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Luminaria de mesa para la aplicación en interiores
Apparecchio da tavolo per l’impiego in ambienti interni
Tafellamp voor toepassingen binnenshuis

67 544.3
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Instrucciones de uso Istruzioni per l’uso Gebruiksaanwijzing

Aplicación
Luminaria de mesa · luminaria de interior 
con carcasa de metal y cristal opal soplado 
artesanalmente, seda mate, para luz de 
radiación libre y sin deslumbramiento.

Applicazione
Apparecchio da tavolo · apparecchio per interni 
con scatola in metallo e vetro opale soffiato 
opaco satinato per luce anabbagliante e a 
fascio libero.

Toepassing
Tafellamp · binnenarmatuur met metalen huis 
en mondgeblazen opaalglas, zijdemat voor 
vrijstralend en niet-verblindend licht.

Fuente de luz
Luminaria con portalámparas E 27
Potencia de la lámpara max. 75 W
Este producto contiene fuentes de luz de las 
clases de eficiencia energética  E

67 544.3 K2
incluida fuente de luz LED BEGA 13548
regulable
LED 7 W	 805 lm
Temperatura de color	 2700 K

67 544.3 K3
incluida fuente de luz LED BEGA 13586
regulable
LED 7 W	 805 lm
Temperatura de color	 3000 K

Lampada
Apparecchio con attacco E 27
Potenza della lampada max. 75 W
Questo prodotto contiene sorgenti luminose 
delle classi di efficienza energetica E

67 544.3 K2
compresa lampada a LED BEGA 13548
dimmerabile
LED 7 W	 805 lm
Temperatura di colore	 2700 K

67 544.3 K3
compresa lampada a LED BEGA 13586
dimmerabile
LED 7 W	 805 lm
Temperatura di colore	 3000 K

Lichtbron
Armatuur met lampvoet E 27
Lampvermogen max. 75 W
Dit product bevat lichtbron met energie-
efficiëntieklasse E

67 544.3 K2
inclusief BEGA LED-lichtbron 13548
dimbaar
LED 7 W	 805 lm
Kleurtemperatuur	 2700 K

67 544.3 K3
inclusief BEGA LED-lichtbron 13586
dimbaar
LED 7 W	 805 lm
Kleurtemperatuur	 3000 K

Para conocer los datos técnicos y 
luminotécnicos detallados de las fuentes de 
luz, consulte las fichas de datos en nuestra 
página web.

Per i dati tecnici e illuminotecnici dettagliati 
di tutte le lampade è possibile consultare le 
schede tecniche sul nostro sito Web.

De gedetailleerde technische en lichttechnische 
gegevens van de lichtbronnen vindt u in de 
informatiebladen op onze website.

Descripción del producto
Luminaria compuesta de aluminio,  
superficie Aluminio pulido
Cristal opal soplado artesanalmente, seda mate
Interruptor incorporado
Cable de conexión negro · 2 m,
on clavija con toma de tierra
Portalámpara E 27 
Clase de protección I 
c  – Símbolo de conformidad 
Peso: 1,5 kg

Descrizione del prodotto
Apparecchio in alluminio,  
superficie Alluminio lucido
Vetro opale soffiato satinato
Interruttore dell’alimentazione integrato
Cavo di allacciamento nero · 2 m,
con connettore Schuko
Montatura E 27 
Classe di isolamento I 
c  – Simbolo di conformità 
Peso: 1,5 kg

Productbeschrijving
Armatuur is van aluminium,  
oppervlak Aluminium gepolijst
Mondgeblazen opaalglas, zijdemat
Ingebouwde netschakelaar
Aansluitkabel zwart · 2 m,
met randaardestekker
Fitting E 27 
Veiligheidsklasse I 
c  – Symbool overeenkomstig richtlijn 
Europese Unie 
Gewicht: 1,5 kg
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Seguridad
Tanto en la instalación como en el funciona-
miento de esta luminaria han de observarse las 
normas de seguridad nacionales.
El fabricante no asume ninguna responsabilidad 
en caso de daños causados por el uso o el 
montaje inadecuados. En caso de realizar 
modificaciones posteriores en la luminaria, la 
persona que realiza dichas modificaciones será 
considerada como fabricante.

Sicurezza
Per l’installazione e l’uso di questo apparecchio 
vanno osservate le disposizioni nazionali di 
sicurezza.
Il produttore non si assume alcuna 
responsabilità per eventuali danni causati da un 
uso o montaggio falso.  
Qualora vengano apportate delle modifiche 
all’apparecchio in un secondo momento, è 
da intendere come produttore la persona che 
esegue tali modifiche.

Veiligheid
Bij het installeren en gebruiken van dit armatuur 
moeten de nationale veiligheidsvoorschriften in 
acht worden genomen.
De fabrikant stelt zich niet aansprakelijk voor 
schade die ontstaat door een onjuist gebruik of 
verkeerde montage.  
Indien achteraf wijzigingen aan het armatuur 
worden aangebracht, geldt de persoon die 
deze wijzigingen aanbrengt, als de fabrikant.

Montaje
Insertar la lámpara en el portalámparas.
Insertar el cristal en posición centrada en las 
cavidades de los brazos de la carcasa de la 
luminaria.
Establecer la conexión eléctrica con base de 
enchufe con toma de tierra (230 V).
Encendido y apagado de la luminaria mediante 
el interruptor de presión del pie de la luminaria.

Montaggio
Inserire la lampada nel attacco.
Inserire il vetro al centro negli incavi dei bracci 
dell’armatura.
Effettuare il collegamento elettrico alla presa 
(230 V).
Accendere e spegnere l’apparecchio con il 
pulsante nella base dell’apparecchio.

Montage
Plaats de lichtbron in de fitting.
Plaats het glas centraal in de uitsparingen van 
de uitleggers van het armatuurhuis.
Breng de elektrische verbinding met het 
randaardestopcontact (230 V) tot stand.
Het armatuur wordt in- en uitgeschakeld met 
de drukschakelaar in de armatuurvoet.

Cambio de lámparas · Mantenimiento
Desconectar la instalación eléctrica.
Quitar el cristal de la carcasa de la luminaria.
Limpiar la luminaria y el cristal.
Utilizar únicamente productos de limpieza sin 
disolventes.
Cambiar la lámpara.
Montar el cristal.

Sostituzione delle lampade · Manutenzione
Agire a tensione nulla.
Rimuovere il vetro dall’armatura.
Pulire l’apparecchio e il vetro.
Utilizzare solo detergenti privi di solvente.
Sostituire la lampada.
Montare il vetro.

Lichtbron vervangen · Onderhoud
Schakel de installatie spanningsvrij.
Verwijder het glas van het armatuurhuis.
Reinig armatuur en glas.
Alleen oplosmiddelvrije reinigingsmiddelen 
gebruiken.
Vervang de lichtbron.
Monteer het glas.

Piezas de recambio
Cristal de recambio	 11 002 897 .0R G
Fuente de luz LED 2700 K	 13 548
Fuente de luz LED 3000 K	 13 586
Portalámparas	 63 000 339
Interruptor de presión	 63 000 421

Ricambi
Vetro di ricambio	 11 002 897 .0R G
Lampada a LED 2700 K	 13 548
Lampada a LED 3000 K	 13 586
Portalampada	 63 000 339
Pulsante	 63 000 421

Accessoires
Reserveglas	 11 002 897 .0R G
LED-lichtbron 2700 K	 13 548
LED-lichtbron 3000 K	 13 586
Lamphouder	 63 000 339
Drukschakelaar	 63 000 421


